
Ua Pou Maira Moroni
Un ange saint de Dieu
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1. Ua po - u mai - ra Mo - ro - ni Na ni - a mai te ra - ◊i.
2. Ua hu - na - ê - hi - a na E to - ÷u i - ho ri - ma,

1. Un an - ge saint de Dieu, De - puis long - temps mu - et
2. Par Mo - ro - ni scel - lé, De - puis long - temps ca - ché,
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Ua parau mai- ra ia Io - se - pha, Na ô mai- ra o - ia,
Mai tei fa - au - e - hi - a mai, Ei fau - fa - a na ou - tou.

Est des - cen - du des cieux Ré - vé - ler ce se - cret:
Il at - ten - dait que Dieu Lui fit dire en tous lieux    
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Tei ro - to te pa - pa - a parau i te ai - vi ra Cu - mo - ra,
E i - te - faa - fou - hi - a râ e to te ao a - to - a nei.

Dans la col - li - ne Cu - mo - rah, Un li - vre sa - cré gît ca - ché.
Que l’E - van - gile est ré - ta - bli, Que Jé - sus vient ré - gner i - ci.
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Tei ro - to te pa - pa - a parau i te ai - vi ra Cu - mo - ra.
E i - te - faa- hou - hi - a râ e to te ao a - to - a nei.

Dans la col - li - ne Cu - mo - rah, Un li - vre sa - cré gît ca - ché.
Que l’E - van - gile est ré - ta - bli, Que Jé - sus vient ré - gner i - ci.
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3. Na ta-u-a parau mo-◊a ra,
    E fa-a-i-te mai i 
    Te hu-a-ai o Io-se-pha,
    E te toe-a tei-- vai â,
    Tei rei-ra te E-va-ne-li-a
    I haa-pii-pa-pu-hi-a ra.
    Tei rei-ra te E-va-ne-li-a
    I haa-pii-pa-pu-hi-a ra.

4. U-a tae i te ta-i-me, 
    Ma-ha-na ti-ai-hi-a.
    Ia ha-a-pa-o te a-o,
    E-- o-re te-- poi-ri
    I-ri-ti te ta--po--◊i
    Ia tae mai te ha--na-ha-na.
    I-ri-ti te ta--po-÷i
    Ia tae mai te ha-na-ha-na.

5. E ha-a-pu-tu-pu-tu mai, 
    To I-se-ra-e-la ra,
    Ho-ro-a i te mau ta-o-◊a,
    Ia pa-tu Ie-ru-sa-le-ma,
    E a-na-a-na-- Zi-o-na,
    I-a î te ao i-- te parau mau.
    E a-na-a-na Zi-o-na,
    I-a î te ao i te parau mau.

3.  Il fait connaître aussi 
     Des peuples oubliés,
     Il parle de Joseph 
     Et sa postérité.
     Il révèle dans sa beauté
     L’Evangile de vérité.
     Il révèle dans sa beautè 
     L’Evangile de vérité.

4.  Il est venu le jour, 
     Les temps sont accomplis:
     O terre, pour toujours,
     Sois prête et obéis!
     Brisez les sceaux et révélez
     Aux nations la vérité.
     Brisez les sceaux et révélez 
     Aux nations la vérité.

5.  Le peuple d’Israël
     Rentre au pays natal,
     Jérusalem enfin,
     Revivra par ses mains.
     Pendant que Sion brillera
     La vérité se répandra!
     Pendant que Sion brillera
     La vérité se répandra!

D’après le texte anglais de Parley P. Pratt, 1807–1857
Musique de John E. Tullidge, 1806–1873
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